
maestro de la 
conjugación #07

Verbos regulares en Imperativo afirmativo 
Preguntar, beber, compar t ir, pelar, leer, repar t ir, girar, 
esconder, par t i r, abrigarse .
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Nota Ejemplo
 Yo   -  -

 Tú Conjugado como usted no presente 
do indicativo

 Usted habla (pres. indic)
Habla tú (imper.)

Vos

Substituir “r” do verbo por um acento 
na última letra

Específico de alguns países:
Arg., Bol., Chile, Col., C. Rica, Ec., El 

Salv., Guat., Hond., Nic., Par., Ur. e Ven.

Hablar 
Hablá vos

Comer 
Comé vos

Salir 
Salí vos

Usted Mesma conjugação do presente do 
subjuntivo

Espero que usted hable. (subj)
Hable usted. (imper.)

 Él / Ella - -

 Nosotros (as) Mesma conjugação do presente do 
subjuntivo

Que nosotros(as) hablemos.
Hablemos nosotros(as).

 Vosotros (as)  Substituir “r” do verbo por “d”

Hablar 
Hablad vosotros(as)

Comer 
Comed vosotros(as)

Salir 
Salid vosotros(as)

Ustedes Mesma conjugação do presente do 
subjuntivo

Que ustedes hablen más.
Hablen ustedes.

 Ellos / Ellas - -
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1. PREGUNTAR 

En la entrevista, pregunta (tú) al piloto por su romance 
con la actriz asiática.  
Na entrevista, pergunte ao piloto pelo seu romance com a  
atriz asiática. 

En la entrevista, pregunte (usted) al piloto por su 
romance con la actriz asiática. 
Na entrevista, pergunte ao piloto pelo seu romance com a  
atriz asiática.
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En la entrevista, preguntemos (nosotros) al piloto por 
su romance con la actriz asiática. 
Na entrevista, perguntemos ao piloto pelo seu romance com a 
atriz asiática.

En la entrevista, preguntemos (nosotras) al piloto por 
su romance con la actriz asiática. 
Na entrevista, perguntemos ao piloto pelo seu romance com a 
atriz asiática.
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En la entrevista, preguntad (vosotros) al piloto por su 
romance con la actriz asiática.  
Na entrevista, perguntem ao piloto pelo seu romance com a 
atriz asiática.

En la entrevista, preguntad (vosotras) al piloto por su 
romance con la actriz asiática.  
Na entrevista, perguntem ao piloto pelo seu romance com a 
atriz asiática.

En la entrevista, pregunten (ustedes) al piloto por su 
romance con la actriz asiática. 
Na entrevista, perguntem ao piloto pelo seu romance com a 
atriz asiática.
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2. BEBER

¡Bebe (tú) primero el té frío y después la gaseosa!  
Beba primeiro o chá frio e depois o refrigerante! 

¡Beba (usted) primero el té frío y después la gaseosa!  
Beba primeiro o chá frio e depois o refrigerante! 
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¡Bebamos (nosotros) primero el té frío y después la 
gaseosa!  
Bebamos primeiro o chá frio e depois o refrigerante!

¡Bebamos (nosotras) primero el té frío y después la 
gaseosa!   
Bebamos primeiro o chá frio e depois o refrigerante! 
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¡Bebed (vosotros) primero el té frío y después la 
gaseosa!  
Bebam primeiro o chá frio e depois o refrigerante! 

¡Bebed (vosotras) primero el té frío y después la 
gaseosa!   
Bebam primeiro o chá frio e depois o refrigerante!

¡Beban (ustedes) primero el té frío y después la 
gaseosa!   
Bebam primeiro o chá frio e depois o refrigerante! 
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3. COMPARTIR

Comparte (tú) por whatsapp aquel vídeo gracioso.   
Compartilhe pelo whatsapp aquele vídeo engraçado.

Comparta (usted) por whatsapp aquel vídeo gracioso. 
Compartilhe pelo whatsapp aquele vídeo engraçado. 
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Compartamos (nosotras) por whatsapp aquel vídeo 
gracioso.  
Compartilhemos pelo whatsapp aquele vídeo engraçado.

Compartamos (nosotros) por whatsapp aquel vídeo 
gracioso. 
Compartilhemos pelo whatsapp aquele vídeo engraçado.
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Compartid (vosotras) por whatsapp aquel vídeo 
gracioso.  
Compartilhem pelo whatsapp aquele vídeo engraçado. 

Compartid (vosotros) por whatsapp aquel vídeo 
gracioso. 
Compartilhem pelo whatsapp aquele vídeo engraçado. 

Compartan (ustedes) por whatsapp aquel vídeo 
gracioso.  
Compartilhem pelo whatsapp aquele vídeo engraçado. 
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4. PELAR

Pela (tú) las veintidós batatas, por favor.   
Descasque as vinte e duas batatas-doces, por favor. 

Pele (usted) las veintidós batatas, por favor. 
Descasque as vinte e duas batatas-doces, por favor. 
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Pelemos (nosotros) las veintidós batatas, por favor.   
Descasquemos as vinte e duas batatas-doces, por favor. 

Pelemos (nosotras) las veintidós batatas, por favor.   
Descasquemos as vinte e duas batatas-doces, por favor. 
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Pelad (vosotros) las veintidós batatas, por favor.   
Descasquem as vinte e duas batatas-doces, por favor. 

Pelad (vosotras) las veintidós batatas, por favor.   
Descasquem as vinte e duas batatas-doces, por favor. 

Pelen (ustedes) las veintidós batatas, por favor.   
Descasquem as vinte e duas batatas-doces, por favor. 
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5. LEER

¡Qué interesante! Lee (tú) esta columna  
del periódico.  
Que interessante! Leia esta coluna do jornal. 

¡Qué interesante! Lea (usted) esta columna  
del periódico.  
Que interessante! Leia esta coluna do jornal. 
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¡Qué interesante! Leamos (nosotros) esta columna  
del periódico.  
Que interessante! Leiamos esta coluna do jornal. 

¡Qué interesante! Leamos (nosotras) esta columna  
del periódico.  
Que interessante! Leiamos esta coluna do jornal.
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¡Qué interesante! Leed (vosotros) esta columna  
del periódico. 
Que interessante! Leiam esta coluna do jornal. 

¡Qué interesante! Leed (vosotras) esta columna  
del periódico.  
Que interessante! Leiam esta coluna do jornal. 

¡Qué interesante! Lean (ustedes) esta columna  
del periódico.  
Que interessante! Leiam esta coluna do jornal. 
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6. REPARTIR

Reparte (tú) estos folios y estos mapas entre los 
alumnos, por favor.  
Distribua estas folhas e estes mapas entre os alunos, por favor. 

Reparta (usted) estos folios y estos mapas entre los 
alumnos, por favor.  
Distribua estas folhas e estes mapas entre os alunos, por favor. 
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Repartamos (nosotras) estos folios y estos mapas entre 
los alumnos, por favor.   
Distribuamos estas folhas e estes mapas entre os alunos, por 
favor. 

Repartamos (nosotros) estos folios y estos mapas entre 
los alumnos, por favor. 
Distribuamos estas folhas e estes mapas entre os alunos, por 
favor. 
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Repartid (vosotras) estos folios y estos mapas entre  
los alumnos, por favor.   
Distribuam estas folhas e estes mapas entre os alunos,  
por favor. 

Repartid (vosotros) estos folios y estos mapas entre  
los alumnos, por favor.   
Distribuam estas folhas e estes mapas entre os alunos,  
por favor. 

Repartan (ustedes) estos folios y estos mapas entre  
los alumnos, por favor. 
Distribuam estas folhas e estes mapas entre os alunos,  
por favor.
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7. GIRAR

Gira (tú) en la quinta calle a la izquierda para llegar a 
la mercería. 
Vire na quinta rua à esquerda para chegar ao armarinho.

Gire (usted) en la quinta calle a la izquierda para llegar 
a la mercería.  
Vire na quinta rua à esquerda para chegar ao armarinho.
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Giremos (nosotros) en la quinta calle a la izquierda 
para llegar a la mercería.  
Viremos na quinta rua à esquerda para chegar ao armarinho. 

Giremos (nosotras) en la quinta calle a la izquierda 
para llegar a la mercería. 
Viremos na quinta rua à esquerda para chegar ao armarinho. 
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Girad (vosotros) en la quinta calle a la izquierda para 
llegar a la mercería.  
Virem na quinta rua à esquerda para chegar ao armarinho. 

Girad (vosotras) en la quinta calle a la izquierda para 
llegar a la mercería.  
Virem na quinta rua à esquerda para chegar ao armarinho. 

Giren (ustedes) en la quinta calle a la izquierda para 
llegar a la mercería.  
Virem na quinta rua à esquerda para chegar ao armarinho.
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8. ESCONDER

¡Rápido! ¡Esconde (tú) esta bandeja de dulces!  
Rápido! Esconda esta bandeja de doces! 

¡Rápido! ¡Esconda (usted) esta bandeja de dulces!  
Rápido! Esconda esta bandeja de doces! 
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¡Rápido! ¡Escondamos (nosotras) esta bandeja de 
dulces! 
Rápido! Escondamos esta bandeja de doces! 

¡Rápido! ¡Escondamos (nosotros) esta bandeja de 
dulces!  
Rápido! Escondamos esta bandeja de doces! 
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¡Rápido! ¡Esconded (vosotras) esta bandeja de dulces! 
Rápido! Escondam esta bandeja de doces! 

¡Rápido! ¡Esconded (vosotros) esta bandeja de dulces!  
Rápido! Escondam esta bandeja de doces! 

¡Rápido! ¡Escondan (ustedes) esta bandeja de dulces!  
Rápido! Escondam esta bandeja de doces!
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9. PARTIR

Parte (tú) la tableta de chocolate en cuatro  
partes iguales.  
Divida a barra de chocolate em quatro partes iguais.

Parta (usted) la tableta de chocolate en cuatro  
partes iguales. 
Divida a barra de chocolate em quatro partes iguais.
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Partamos (nosotros) la tableta de chocolate en cuatro 
partes iguales. 
Dividamos a barra de chocolate em quatro partes iguais. 

Partamos (nosotras) la tableta de chocolate en cuatro 
partes iguales.  
Dividamos a barra de chocolate em quatro partes iguais. 
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Partid (vosotros) la tableta de chocolate en cuatro 
partes iguales.  
Dividam a barra de chocolate em quatro partes iguais. 

Partid (vosotras) la tableta de chocolate en cuatro 
partes iguales. 
Dividam a barra de chocolate em quatro partes iguais. 

Partan (ustedes) la tableta de chocolate en cuatro 
partes iguales.  
Dividam a barra de chocolate em quatro partes iguais. 
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10. ABRIGARSE

Abrígate (tú) bien que la temperatura fuera es de 
veintiocho grados bajo cero.  
Agasalhe-se bem que a temperatura lá fora é de menos vinte 
e oito graus.

Abríguese (usted) bien que la temperatura fuera es de 
veintiocho grados bajo cero.  
Agasalhe-se bem que a temperatura lá fora é de menos vinte 
e oito graus. 
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Abriguémonos (nosotras) bien que la temperatura 
fuera es de veintiocho grados bajo cero.  
Agasalhemo-nos bem que a temperatura lá fora é de menos 
vinte e oito graus. 

Abriguémonos (nosotros) bien que la temperatura 
fuera es de veintiocho grados bajo cero. 
Agasalhemo-nos bem que a temperatura lá fora é de menos 
vinte e oito graus.
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Abrigaos (vosotras) bien que la temperatura fuera es 
de veintiocho grados bajo cero.  
Agasalhem-se bem que a temperatura lá fora é de menos 
vinte e oito graus. 

Abrigaos (vosotros) bien que la temperatura fuera es 
de veintiocho grados bajo cero.  
Agasalhem-se bem que a temperatura lá fora é de menos 
vinte e oito graus. 

Abríguense (ustedes) bien que la temperatura fuera es 
de veintiocho grados bajo cero.  
Agasalhem-se bem que a temperatura lá fora é de menos 
vinte e oito graus.
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memorization 
hack!
Não esqueça de fazer a prática no


